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ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ
СОВЕТ


РЕШЕНИЕ

	«      »               20    г.
	          № 
	            г. 




Об утверждении формы договора о присоединении


В соответствии с пунктом 35 Протокола об общем электроэнергетическом рынке Евразийского экономического союза (приложение № 21 к Договору о Евразийском экономическом союзе 
от 29 мая 2014 года) Совет Евразийской экономической комиссии решил:
1. Утвердить прилагаемую форму договора о присоединении.
2. Просить правительства государств – членов Евразийского экономического союза (далее соответственно – государства-члены, Союз) обеспечить в срок до 15 октября 2026 г. подписание договора о присоединении инфраструктурными организациями общего электроэнергетического рынка Союза по перечню согласно приложению и субъектами внутреннего оптового электроэнергетического рынка, уполномоченными на участие в общем электроэнергетическом рынке Союза (организациями, уполномоченными на участие в общем электроэнергетическом рынке Союза) на площадке Регистратора. 
3. Коллегии Евразийской экономической комиссии совместно с государствами-членами внести для рассмотрения Советом Евразийской экономической комиссии до 1 октября 2027 г. предложения о внесении изменений в форму договора о присоединении, в части осуществления централизованной торговли, в том числе оплаты услуг по торговой межгосударственной передаче электрической энергии (мощности) при централизованной торговле электрической энергией и проведения финансовых расчетов по оплате этих услуг на общем электроэнергетическом рынке Союза, а также порядка заключения договора о присоединении операторами централизованной торговли и соответствующими уполномоченными расчетными (клиринговыми) организациями». 
4. Настоящее Решение вступает в силу по истечении 
30 календарных дней с даты его опубликования на официальном сайте Союза, за исключением предусмотренных формой договора о присоединении норм о правах и обязанностях оператора централизованной торговли на сутки вперед, операторов централизованной торговли по срочным контрактам и уполномоченных расчетных (клиринговых) организаций, обеспечивающих осуществление указанных видов торговли, норм о соответствующих правах и обязанностях участника, связанных с торговлей электрической энергией по срочным контрактам и договорам купли-продажи электрической энергии на сутки вперед, а также абзаца девятого пункта 1.5, абзаца одиннадцатого пункта 2.1, абзаца тринадцатого пункта 2.1, пункта 2.3, пункта 2.4, разделов 11-16, раздела 20, пунктов 21.11 – 21.19 формы договора о присоединении, разделов 4 и 5 регламента допуска к торговле электрической энергией на общем электроэнергетическом рынке Евразийского экономического союза (приложение № 2 к договору о присоединении), регламента конкурентного отбора ценовых заявок при централизованной торговле на сутки вперед (приложение № 7 к договору о присоединении), которые вступают в силу даты подписания сторонами, в том числе операторами централизованной торговли и соответствующими уполномоченными расчетными (клиринговыми) организациями договора о присоединении, после вступления в силу решения Совета Комиссии о внесении изменений, предусмотренных пунктом 3 настоящего Решения. 
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Члены Совета Евразийской экономической комиссии:
	От Республики
Армения

	От Республики
Беларусь

	От Республики
Казахстан

	От Кыргызской
Республики

	 От Российской
Федерации


	М. Григорян
	Н. Петкевич
	С. Жумангарин
	Д. Амангельдиев
	А. Оверчук
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Приложение № 2
к Решению Совета Евразийской экономической комиссии

от «     »                         2026 г.


Перечень инфраструктурных организаций, подписывающих договор о присоединении


От Республики Армения:
системный и (или) сетевой оператор, уполномоченный на раскрытие информации о составе межгосударственных сечений и о составе внутренних сечений;
системный оператор или иная организация, уполномоченная на определение и представление величин доступной пропускной способности межгосударственных сечений и внутренних сечений;
системный и (или) сетевой оператор или иная организация, уполномоченная на подтверждение и корректировку сальдо совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через межгосударственные сечения и внутренние сечения. 
От Республики Беларусь:
системный и (или) сетевой оператор, уполномоченный на раскрытие информации о составе межгосударственных сечений и о составе внутренних сечений;
системный оператор или иная организация, уполномоченная на определение и представление величин доступной пропускной способности межгосударственных сечений и внутренних сечений;
системный и (или) сетевой оператор или иная организация, уполномоченная на подтверждение и корректировку сальдо совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через межгосударственные сечения и внутренние сечения;
организация, уполномоченная на торговую межгосударственную передачу электрической энергии (мощности).
От Республики Казахстан: 
системный и (или) сетевой оператор, уполномоченный на раскрытие информации о составе межгосударственных сечений и о составе внутренних сечений;
системный оператор или иная организация, уполномоченная на определение и представление величин доступной пропускной способности межгосударственных сечений и внутренних сечений;
системный и (или) сетевой оператор или иная организация, уполномоченная на подтверждение и корректировку сальдо совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через межгосударственные сечения и внутренние сечения;
организация, уполномоченная на торговую межгосударственную передачу электрической энергии (мощности).
От Кыргызской Республики:
системный и (или) сетевой оператор, уполномоченный на раскрытие информации о составе межгосударственных сечений и о составе внутренних сечений;
системный оператор или иная организация, уполномоченная на определение и представление величин доступной пропускной способности межгосударственных сечений и внутренних сечений;
системный и (или) сетевой оператор или иная организация, уполномоченная на подтверждение и корректировку сальдо совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через межгосударственные сечения и внутренние сечения. 
От Российской Федерации:
организация, выполняющая функции Регистратора;
организация, выполняющая функции уполномоченной расчетной организации при централизованной торговле электрической энергией на сутки вперед; [РФ 182 ПК: наименование возможно будет скорректировано]
системный и (или) сетевой оператор, уполномоченный на раскрытие информации о составе межгосударственных сечений и о составе внутренних сечений;
системный оператор или иная организация, уполномоченная на определение и представление величин доступной пропускной способности межгосударственных сечений и внутренних сечений;
системный и (или) сетевой оператор или иная организация, уполномоченная на подтверждение и корректировку сальдо совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через межгосударственные сечения и внутренние сечения;
организация, уполномоченная на торговую межгосударственную передачу электрической энергии (мощности).
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